
	
	
	
	
	
	

來自於黃月武先生的	"文字的新領域:文學盛宴"		

膚色的政治

誰說我不是黑皮膚只因我的皮膚看起來是白的? 
在前世，我曾是黑色和綠色，黃色和藍色。 

 

用膚色來判斷別人是一個很大的錯誤。 
我們的肉体已經死了。 

 

外層面紗只是一個門面, 
剝落成數千個皮片。 
真正的問題是， 

「你活得夠深度嗎？」 
 

你能無視普通的標籤， 
看看人們到底是怎麼樣? 

 

或者你是過去的偏見和謊言的奴隸？ 
你能直視別人而沒有隱藏的誘惑嗎？ 

 

用火點亮你的視野！ 
燒燬過往的自負和羞恥！ 

 

注意當每一件東西走向火化時， 
靈魂在創造中的移動: 

不屈不撓，超越所有火焰！	
	
	
	
	
	
	
	
	



	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
娜迪亞：	（搖頭）這讓我感到生氣。	這個男人把人種想得太簡單了。	
	
威爾：								我不這麼認為。	他已經意識到除了膚色以外，對他來說還有別的東西。	
																						我們存在的任何一個部分都無法解釋整體。	
	
凱西姆：（諷刺地說）那是胡說八道。在內心深處，人很簡單。在內心深處，	
																					人們其實很簡單。我們建立複雜性只是為了保護自己。	
	
威爾：									誰知道？也許我們在某些方面很簡單；但在另一些方面卻很複雜。	
	
凱西姆：			不管怎樣，如果白人使用黑人式的英語，我可是會很生氣的。	
	
納迪亞：				為什麼？我們活在一個攪拌器裡，會受到我們周圍所有東西的影響。	
	
萬思：					（半開玩笑)你認為我們最終會成為冰沙嗎?	
	

-	T	Newfields		
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